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Desinenze grammaticali

-o nome -i verbo all'infinito
-a aggettivo -u verbo all'imperativo
-e avverbio -is verbo all'indicativo passato
-n complemento oggetto -as verbo all'indicativo presente
-j nome al plurale -os verbo all'indicativo futuro

-jn complemento oggetto
plurale

-us verbo al condizionale

Prefissi

al- avvicinamento, verso
al ”versoé
veni ”venireé > alveni ”arrivareé
iri ”andareé > aliri ” farsi incontroé
porti ”portare (con se)é > alporti ”portare (a qualcuno)é

bo- parente acquisito
patro ”padreé > bopatro ”suoceroé
filo ” figlioé > bofilo ”generoé
frato ” fratelloé > bofrato ”cognatoé

cxef- ”capo-é
cxefo ”capoé
urbo ”cittaé > cxefurbo ”capoluogo, capitale é
ministro ”ministroé > cxefministro ”primo ministroé

dis- separazione, divisione
disigi ”separareé
disigxi ”disintegrarsi é
doni ”dareé > disdoni ”distribuireé
flugi ”volareé > disflugi ”volar via dispedendosi é
fali ”cadereé > disfali ”cadere a pezzié

duon- ”semi-é, a meta

horo ”oraé > duonhoro ”mezz'oraé
dio ”dioé > duondio ”semidioé
filo ” figlioé > duonfilo ” figliastro é

ek- iniziativo, di azione improvvisa, puntuale, momentanea
eki ” iniziare, cominciare é
bruli ”bruciareé > ekbruli ” infiammarsié
iri ”andareé > ekiri ” incamminarsié
sidi ”stare sedutoé > eksidi ”sedersié
dormi ”dormireé > ekdormi ”addormentarsié
pluvi ”piovereé > ekpluvi ”cominciare a piovereé

eks- ex-
eksa ”precedenteé
prezidanto ”presidenteé > eksprezidanto ”ex-presidenteé
fiancxo ” fidanzatoé > eksfiancxo ”ex-fidanzatoé
edzino ”moglieé > eksedzino ”ex-moglieé

fi- vergognoso, immorale, riprovevole
fi! ”vergogna!é
domo ”casaé > fidomo ”casa di malaffareé
viro ”uomoé > fiviro ” farabuttoé
virino ”donnaé > fivirino ”donnacciaé

for- via

for ”viaé
iri ”andareé > foriri ”andare viaé
esti ”essereé > foresti ”essere assenteé

ge- categoria indipendente dal genere (~tedesco)
gea ”unisexé
frato ” fratelloé > gefratoj ” fratelli e sorelleé
patro ”padreé > gepatroj ”genitorié

mal- opposto
malo ”oppostoé
vero ”veritaé > malvero ” falsitaé
fermi ”chiudereé > malfermi ”aprireé
ami ”amareé > malami ”odiareé
dekstro ” la destraé > maldekstro ” la sinistraé

mis- errato, inopportuno
miso ”erroreé
kompreni ”comprendereé > miskompreni ” fraintendere, equivocareé
uzo ”usoé > misuzo ”abusoé

pra- di grande antichita, di relazione remota
praa ”primitivoé
nepo ”nipoteé > pranepo ”pronipoteé
historio ”storiaé > prahistorio ”preistoriaé

re- ripetizione, ritorno
ree ”ancoraé
vidi ”vedereé > revidi ”rivedereé
veni ”venireé > reveni ”ritornareé
brili ”brillareé > rebrili ”riflettereé

sen- senza, ”a-é

sen ”senzaé

koro ”cuoreé > senkora ”senza cuoreé
kompata ”pietosoé > senkompata ”spietato/aé

vir- maschile
viro ”uomoé
bovo ”bueé > virbovo ” toroé
porko ”porcoé > virporko ”verroé
cxevalo ”cavalloé > vircxevalo ”stalloneé

Suffissi

-acx- ”-accio/aé, dispregiativo
acxa ” terribileé
hundo ”caneé >hundacxo ”cane bastardoé
skribi ”scrivereé >skribacxi ”scribacchiareé
ridi ”ridereé >ridacxi ”ghignareé

-ad- durativo, abituale, prosecuzione dell'azione ”-zione, -mento, ...é
paroli ”parlareé >paroladi ” tenere un discorsoé
penso ”pensieroé >pansado ” il pensare, pensamentoé

-ajx- cosa avente la qualita o la sostanza di -, ”-colo, -oso é
ajxo ”cosaé
pentri ”dipingereé >pentrajxo ”dipintoé
nova ”nuovoé >novajxo ”novitaé
okazi ”accadereé >okazajxo ”evento, accadimentoé
dolcxa ”dolceé >dolcxajo ”dolce (prodotto di pasticceria) é

-an- membro di un gruppo, abitante di una localit a, seguace di un'idea, ”-ano, -ese, -ino é
ano ”membroé
urbo ”cittaé >urbano ”cittadinoé
Euxropo ”Europaé >euxropano ”europeoé
Kristo ”cristoé >kristiano ”cristianoé

-ar- collettivo, gruppo, ”-ario, -ameé
aro ”gruppo, insiemeé
arbo ”alberoé >arbaro ” forestaé
vorto ”parolaé >vortaro ”vocabolarioé
homo ”essere umanoé >homaro ”umanitaé

-cxj- psudo-suffisso affettivo maschile
patro ”padreé >pacxjo ”papaé
Jozefo ”Giuseppeé >Jocxjo ”Peppinoé

-ebl- possibilita passiva ”-bile, -evoleé
ebla ”possibileé
vidi ”vedereé >videbla ”visibile é
havi ”avereé >havebla ”disponibile é
porti ”portare (con se)é >portebla ”portatileé

-ec- la qualita astratta o lo stato ”-ezza, -izia, -ita, -udineé
eco ”caratteristica, qualitaé
mola ”molleé >moleco ”mollezzaé
amiko ”amicoé >amikeco ”amiciziaé
rapida ”veloceé >rapideco ”velocitaé
libera ” liberoé >libereco ” libertaé

-eg- accrescitivo, aumentativo, ”-issimoé
ega ”grandeé
bona ”buonoé >bonega ”eccellenteé
urbo ”cittaé >urbego ”metropolié

-ej- luogo, ”-eria, -orioé
ejo ” luogoé
dormi ”dormireé >dormejo ”dormitorioé
herbo ”erbaé >herbejo ”prateriaé
kuiri ”cucinareé >kuirejo ”cucinaé
vendi ”vendereé > vendejo ”negozioé

-em- tendenza, inclinazione, propensione
emo ” tendenza, inclinazioneé
paroli ”parlareé >parolema ”prolissoé
sxpari ”risparmiareé >sxparema ”parsimonioso é
kredi ”credereé >kredema ”creduloneé
kolero ”colleraé >kolerema ” irascibileé
kompreni ”comprendereé >komprenema ”comprensivoé

-end- obbligo passivo (come gerundivo latino)
enda ”che deve essereé
pagi ”pagareé >pagenda ”da pagare, dovutoé
legi ” leggereé >legenda ”da leggereé
fari ” fareé >farenda ”da fareé

-er- particella, unita, elemento
ero ”particellaé
pano ”paneé >panero ”briciolaé
fajro ” fuocoé >fajrero ”scintilla é
pluvo ”pioggiaé >pluvero ”goccia di pioggia é
salo ”saleé >salero ”granello di saleé

-estr- leader, dirigente, guida
estro ” leaderé
estri ”dirigereé
urbo ”cittaé >urbestro ”sindacoé
lerni ” imparareé >lernestro ”presideé
sxip ”naveé >sxipestro ”capitanoé

-et- diminutivo e vezzeggiativo ”-ino, -ettoé
eta ”piccoloé
ridi ”ridereé >rideti ”sorridereé
bela ”belloé >beleta ”carinoé
libro ” libroé >libreto ” libretoé

-icx- maschio
instruisto ” insegnanteé >instruisticxo ” insegnante maschioé

-id- discendente, prole, progenie, cucciolo
ido ”discendenteé
idoj ”progenieé
regxo ”reé >regxido ”principeé
koko ”galloé >kokido ”pulcinoé

bovo ”bueé >bovido ”vitelloé
cxevalo ”cavalloé >cxevalido ”puledroé

-ig- causativo, far diventare
igi ”rendere, causareé
blanka ”biancoé >blankigi ”sbiancare, imbiancareé
pura ”pulitoé >purigi ”pulireé
kontenta ”soddisfattoé >kontentiga ”soddisfacenteé
morti ”morireé >mortigi ”uccidere, far morireé

-igx- trasformativo, diventare
igxi ”diventareé
proksima ”vicinoé >proksimigxi ”avvicinarsié
rapida ”veloceé >rapidigxo ”accelerazioneé
rugxa ”rossoé >rugxigxi ”arrossireé
mateno ”mattinoé >matenigxo ”albaé
naski ”partorireé >naskigxi ”nascereé

-il- strumento, mezzo
ilo ”strumentoé
sxlosi ”chiudere a chiaveé >sxlosilo ”chiaveé
muziko ”musicaé >muzikilo ”strumento musicaleé
labori ” lavorareé >laborilo ”attrezzoé
veturi ”viaggiareé >veturilo ”veicoloé
komputo ”calcolo, computoé >komputilo ”calcolatore, computeré

-in- femminile
ina ” femminileé
knabo ”ragazzoé >knabino ”ragazzaé
viro ”uomoé >virino ”donnaé
patro ”padreé >patrino ”madreé
instruisto ” insegnanteé >instruistino ” insegnante donnaé

-ind- meritevole, degno
inda ”meritevole, degnoé
admiri ”ammirareé >admirinda ”ammirevoleé

lauxdi ” lodareé >lauxdinda ” lodevole, degno di lode é
vidi ”vedereé >vidinda ”degno di essere vistoé
memoro ”memoriaé >memorinda ”memorabileé

-ing- contenitore aderente o parziale, ”porta-é
ingo ”contenitoreé
fingro ”ditoé >fingringo ”ditaleé
cigaredo ”sigarettaé >cigarendingo ”bocchinoé
glavo ”spadaé >glavingo ” foderoé
sago ” frecciaé >sagingo ” faretraé

-ism- teoria, movimento, ideologia
ismo ” ideologiaé
protekti ”proteggereé >protektismo ”protezionismoé
alkoholo ”alcoolé > alkoholismo ”alcolismoé
magneto ”magneteé > magnetismo ”magnetismoé

-ist- professionista, praticante, militante, ”-istaé
isto ”professionistaé
tajpi ”battere a macchinaé >tajpisto ”dattilografoé
piano ”pianoforteé >pianisto ”pianistaé
instrui ” insegnareé >instruisto ” insegnanteé
labori ” lavorareé >laboristo ” lavoratoreé
polico ”polizia é >policisto ”poliziottoé

-nj- pseudo-suffisso affettivo femminile
patrino ”madreé >panjo ”mammaé
Maria ”Mariaé >Manjo ”Mariettaé

-obl- moltiplicato, ”-ploé
obligi ”moltiplicareé
unu ”unoé > unuobla ”singolo é
du ”dueé > duobla ”doppioé
tri ” tribligi é > trioble ” tre volte tantoé

-on- frazione

ono ” frazioneé
du ”dueé >duono ”metaé
ses ”seié >sesono ”un sesto, la sesta parteé

-op- numerale collettivo, ”a gruppi di - é
unu ”unoé >unuope ”uno ad unoé
du ”dueé >duope ”a due a dueé
tri ” treé >triopo ” triplettaé

-uj- contenitore totale
ujo ”ricettacoloé
sukero ”zucheroé >sukerujo ”zuccherieraé
inko ” inchiostroé >inkujo ”calamaioé
papero ”cartaé >paperujo ”portafoglié

-ul- persona, individuo
ulo ” tizio, tipoé
ricxa ”riccoé >ricxulo ”un riccoé
bela ”belloé >belulino ”una bella tipaé
forta ” forteé >fortulo ”un forzutoé
drinko ”bibita alcolica é >drinkulo ”un ubriaconeé

-um- relazione indefinita, correlato in qualche modo
malvarma ” freddoé >malvarmumi ”prendere il raffreddoreé
cerbo ”cervelloé >cerbumi ”scervellarsi, alambiccarsi il cervello é
mano ”manoé >manumo ”polsino é
tendo ” tendaé >tendumi ”campeggiareé
aero ”ariaé >aerumi ”aerare, ventilareé
folio ” foglioé >foliumi ”sfogliareé
litero ” lettera (alfabetica)é > literumi ”compitare, fare lo spelling é

Participi

Passivo Attivo
Indicativo passato -it- -int-

Indicativo presente -at- -ant-

Indicativo futuro -ot- -ont-
Condizionale -ut -unt-

Pronomi e aggettivi personali

Pronomi Aggettivi

io mi mia
tu vi (ci) via (cia)
egli / ella / esso li / sxi / gxi lia / sxia / gxia
noi ni nia
voi vi via
essi ili ilia
impersonale oni onia
si (riflessivo) si sia

Correlativi

ki-
interrogativo

ti-
determinativo

cxi-
quantificatore universale

neni-
quantificatore nullo

i-
indefinito

-a
qualita

kia
quale

tia
tale

cxia
di ogni sorta

nenia
di nessun tipo

ia
un certo

di qualche tipo
-al

motivo
kial

perchò
tial

percio
cxial

per ogni motivo
nenial

per nessun motivo
ial

per qualche motivo
-am

tempo
kiam

quando
tiam
allora

cxiam
sempre

neniam
mai

iam
un qualche tempo

-e
luogo

kie
dove

tie
lı, la

cxie
ovunque

nenie
da nessuna parte

ie
da qualche parte

-el
maniera

kiel
come

tiel
cosı, in quel modo

cxiel
in ogni modo

neniel
in nessun modo

iel
in qualche modo

-es
possesso

kies
di chi

ties
di quello

cxies
di tutti

nenies
di nessuno

ies
di qualcuno

-o
oggetto

kio
che cosa

tio
cio

cxio
ogni cosa

nenio
niente

io
qualche cosa

-om
quantita

kiom
quanto

tiom
tanto

cxiom
in ogni quantita

neniom
per nulla

iom
un po'

-u
soggetto

o oggetto determinato

kiu
chi / quale

tiu
quello

cxiu
ognuno / ogni

neniu
nessuno

iu
qualche / qualcuno

Numeri

0 nulo 1 000 mil

1 unu 11 dek unu 10 dek 10 000 dek mil

2 du 12 dek du 20 dudek 100 000 cent mil

3 tri 13 dek tri 30 tridek 1 000 000 miliono

4 kvar 14 dek kvar 40 kvardek 10 000 000 dek miliono

5 kvin 15 dek kvin 50 kvindek 1 000 000 000 miliardo

6 ses 16 dek ses 60 ses

7 sep 17 dek sep 70 sepdek 58 kvindek ok

8 ok 18 dek ok 80 okdek 160 cent sesdek

9 naux 19 dek nau 90 nauxdek 783 sepcent okdek tri

10 dek 20 dudek 100 cent 2 323 du mil tricent dudek tri

Preposizioni, Congiunzioni e altre parole senza desinenza

al a, verso krom eccetto, a parte, tranne
almenaux almeno kun con

ankaux anche kvankam nonostante, quantunque, sebbene
ankoraux ancora kvazaux come se, quasi
anstataux invece di laux secondo, conformemente a

antaux fa (e.g. un anno fa) malgraux malgrado, nonostante
apenaux appena (sufficientemente) mem auto-, stesso (con un pronome)

apud presso ne no
baldaux presto nu bene

cxar perchò , poiche , siccome nun ora, adesso
cxe su, vicino a, presso (con contatto) nur solo, solamente

cxi questo (con correlativo o nome) ol che, di (2ù termine di paragone)
cxirkaux attorno, circa per per mezzo di

da di (quantita) plej il pi u  (superlativo relativo)
de di, da pli piu  (comparativo di maggioranza)
do quindi, per cui po per, in ragione di

dum mentre, durante por per, a favore di
ecx perfino, addirittura post poi

ekster fuori da, fuorche preter dopo, oltre (passando di fianco)
el da (moto da luogo) pri su, a riguardo di (argomento)
en in pro per, a causa di
for via sed ma

gxis finche , fino a sen senza
inter fra, tra sub sotto

ja appunto, sı (enfatico) super sopra (senza contatto)
jam gia sur su (con contatto)

je (preposizione indefinita) tamen comunque, tuttavia, nondimeno
jen ecco tra attraverso (passando per)
jes sı trans attraverso (da parte a parte)

jxus appena, or ora, giusto adesso tre molto
kaj e tro troppo
ke che tuj immediatamente

kontraux contro
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